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15 Kvolt  SPARK TESTER

KURULUMU ve  KULLANIM 
KLAVUZU

Bu Kullanma Klavuzunu, kurulum yapmadan ve kullanmaya 
başlamadan önce dikkatlice okuyunuz, ilerde ihtiyaç 

olabileceğinden bir yerde saklayınız.    
        

INSTALLATION AND USER MANUAL
INSTALLATION AND USER MANUAL

INSTALLATION AND USER MANUAL

Read this User Manuel carefully before installing and using it, and keep it in a place 
where it may be needed in the future.
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1.    UYARILAR 

 
                                
            

                       YÜKSEK VOLTAJ !        
     BU CİHAZ İÇERİSİNDE YÜKSEK VOLTAJ 
BULUNDUĞUNDAN, İNSAN VUCUDUNA ZARAR 
VEREBİLECEĞİNDEN, CİHAZI AÇMAYA ÇALIŞMAYIN       

             
                                                                                         

          CİHAZI DÜŞÜRMEYİNİZ !       
  DİKKATLİCE TAŞIYINIZ
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WARNINGS

HIGH VOLTAGE !
THIS DEVICE CONTAINS HIGH VOLTAGE AND CAN DAMAGE 
THE HUMAN BODY, DO NOT ATTEMPT TO TURN ON THE APPLIANCE.

DO NOT DROP THE DEVICE! 
CARRY CAREFULLY



2.    GARANTİ

Normal şartlar altında kullanmak kaydı ile satıştan sonra 2 yıl süresince oluşacak arızada, 
onarılma veya bizim karar ve onayımız halinde  yenisiyle değiştirilme garantisi vardır.

Cihazda arıza olma durumunda Boyut Teknik Ltd. ile irtibata geçiniz.
(www.BoyutTechnic.com).(e-mail: info@boyuttechnic.com)
 

  Fakat aşağıda belirtilen zarar ve arızalarda garanti süresi kapsamında dahi olsa onarım ücreti 
alınabilir.

1. Eğer kullanıcı cihazın kapağını herhangi bir sebepten dolayı açarsa.  

2. Cihazın Elektrik toprak bağlantısının yapılmadan kullanılması durumunda.      

3.  Cihaz satın alındıktan  ve teslim edildikten sonra, kullanıcı tarafından taşıma esnasında 
oluşacak zarar ve düşürülmesi durumunda.

4.  Cihazın yangın, gaz, tuz veya doğal felaketlerden oluşacak zararlarda, cihaza uygun 
olmayan yüksek voltaj uygulanması durumunda.

 5.  Cihazın açık ortamda kullanılması durumunda oluşan zarar, su veya herhangi bir sıvının 
cihazın üzerine dökülmesi durumunda veya su ve buna benzer bir sıvının içerisine 
daldırılması durumunda.

6. Bu cihaz iletkenlerdeki izolasyon hatalarının tespiti için üretilmiş olup, yalnız
fabrika ortamında ve bu amaç dışında kullanılamaz. Amaçı dışında kullanılması 
durumunda garanti süresi geçersizdir.  

Bu garanti alıcının dışında bir başka firma veya şahısa devredilemez. Bu garanti satın alındığı 
ülkede  geçerlidir. 

3

WARRANTY

Provided that it is used under normal conditions, it is guaranteed to be repaired or replaced with a
new one at our decision and approval, in case of malfunction that will occur for 2 years after the sale.

However, even within the scope of the warranty period, a repair fee may be charged 
for the following damages and malfunctions.

1. If the user opens the cover of the device for any reason.

2. In case the device is used without electrical ground connection.

3. After the device is purchased and delivered, in case of damage or dropping by the user during 
transportation.

4. If the device is damaged by fire, gas, salt or natural disasters, in case of applying unsuitable high 
 voltage to the device.

5. Damage caused by using the device in an open environment, spilling water or any liquid on the 
device, or immersing it in water or a similar liquid.

6. This device has been produced for the detection of insulation faults in conductors and cannot be 
used only in factory environment and for any other purpose. Warranty period is void in case of 
misuse.

This warranty cannot be transferred to another company or person other than the buyer. 
This warranty is valid in the country of purchase.
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3.    GİRİŞ

Spark Tester cihazı boncuklu zincir bölgesinde oluşturulan yüksek voltaj, düşük akım 
sayesinde kablo elektrik izolasyonu hatalarını bulmakta kullanılır. Kabloda bulunan elektrik 
izolasyonu hatası, cihazın sesli ve flaş ışıklı alarm vermesine, sayıcının bir sayı artmasına ve 
kuru kontak çıkışının kapanmasına sebeb olur.

3 farklı çalışma modu ile ihtiyaca uygun hizmet verir. Üç farklı kullanım amacı için 
kullanılabilir.

1- Ekstrüksiyon üretim esnasında.
2- Aktarma veya kangalamada.  *                                                                          
3- Büküm girişi esnasında.*

*  Cihazın  arkasında  bulunan  role  kontak  çıkışından  yararlanılarak,  sistem durdurularak, 
gerekli işlem yapılabilir.

Spark Tester Cihazının kazandırdığı faydalar şunlardır :

•  Üretim esnasında  oluşacak elektriksel  izolasyon hatasında,  operatörü uyarır.  Bu sayede 
operatör gereken önlemleri alarak daha sonra oluşacak izolasyon hatalarını ve hammadde 
kaybını engellemiş olur.

•  Üretimden  sonra,  izolasyonu  yapılmış  kabloda  Sayıcı(Counter)  sayesinde  herhangi  bir 
hatanın olup olmadığından emin olur.

• Üretim sonunda kaç tane hata olduğunu bilir ve sonraki aşama için gereken önlemi alır.

GÜVENLİK :

Bu cihazda yüksek gerilim bulunmaktadır! 

Cihazdaki yüksek gerilim olmasına karşın, akım sınırlaması  bulunmaktadır.  Akım miktarı 
birkaç mili Amperdir. Herhangi bir sebepten bir kişinin bu cihazdaki yüksek gerilime maruz 
kalması, kişiyi elektriksel olarak öldürebilecek seviyede değildir. Fakat, bu küçük akım dahi 
bazı kişilerin panik yaşamasına neden olabilir. Bu panik, başka hataların yapılmasına yol 
açabilir.(ani refleks sonucu başını bir yere çarpması, vb. gibi.).

Bu konuda, bu cihazı kullanan kişilerin, bu konuda eğitilip, uyarılması gerekir.

Bu sorumluluk, bu cihazı kullanan işletmenin sorumluluğundadır.

Cihazdan  geçirilen  izolasyonu  yapılmış  iletkeninin  topraklanması  gerekmektedir.  İletken 
kısmı  topraklanmamış  kabloda   izolasyon  hatalarını  cihazın  bulamaması  ve  çalışan 
personelin yüksek gerilim, zayıf akıma maruz kalmasına sebep olur. 

Cihazın ön kapağında yüksek gerilim etiketi bulunmaktadır. Bunun sökülmediğinden veya 
yıpranmadığından emin olmalısınız.

5

3. Introduction

Spark Tester device is used to find cable electrical insulation faults thanks to the high voltage and 
low current created in the bead chain region. Electrical insulation fault in the cable causes the 
device to give an audible and flash light alarm, the counter to increase by one number and the dry 
contact output to be closed.

It provides service according to the needs with 3 different working modes. It can be used for three 
different purposes.

1- Extrusion during production.
2- In transferring or coiling. *
3- During the twist entry.*

By making use of the relay contact output on the back of the device, the system can be 
stopped and necessary action can be taken.

The benefits of the Spark Tester Device are:

• It warns the operator in case of electrical isolation error that will occur during production. 
In this way, the operator takes the necessary precautions and prevents later insulation errors 
and loss of raw materials.

• After production, it makes sure that there is no error in the insulated cable thanks to the Counter.

• Knows how many errors are at the end of production and takes the necessary precautions for 
the next stage.

SAFETY :

This device contains high voltage!

Despite the high voltage in the device, there is a current limitation. The amount of current is 
a few milli Amperes. If, for any reason, a person is exposed to high voltage in this device.
However, even this small current may cause some people to panic. This panic can lead to 
other mistakes (such as hitting his head on something as a result of a sudden reflex, etc.).
In this regard, people who use this device should be trained and warned about it.
This responsibility is the responsibility of the operator using this device.
The insulated conductor passing through the device must be grounded. Failure of the 
device to detect insulation faults in the cable whose conductive part is not grounded causes 
the working personnel to be exposed to high voltage and weak current.
There is a high voltage label on the front cover of the device. You have to make sure that it is 
not dismantled or frayed.

3. INTRODUCTRION



15 KV SPARK TESTER
Teknik Özellikleri 

Test Voltaj Aralığı 0.5 – 15 KV DC
Voltmetre 3 ½ hane  Led Gösterge
Hassasiyeti ± %5 Gösterge değeri
Çıkış Akımı    1.6 mA Max.
Spark algılama Hassaiyeti  At 5 Kv, 600µA
Sayıcı Resetlenebilir Sayıcı       
Çıkış (2 A) NA ve  NK Kontak (Kuru Kontak)
Alarm Flaş Işıklı ve Sesli
Çalışma Sıcaklığı    0-45˚ C
Görecel Nem      0-95% yoğunlaşmayan 
Besleme Voltajı 85- 285VAC
Boyutları (UxYx E) 325x292x277mm
Güç Harcaması        150 watt 
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VOLTMETER

COUNTER RESET

COUNTER

SWITCH ON-OFF

HIGH VOLTAGE
       LAMP

COVER OPEN
      LAMP

VOLTAGE SETTING 
    BUTTON

HIGH VOLTAGE CHAIN

DOOR HANDLE



4.   KURULUMU

Cihazın altında iki tane metrik 6 mm vida deliği bulunmaktadır. Cihaz bu vida 
yuvalarından sabitlenmelidir. Bu cihaz topraklanma gerektiren cihazdır. 220Volt AC 
besleme fişinde topraklama olmalıdır. Ayrıca, cihazın gövdesi alüminyum 
olduğundan sabitleme vidası üzerinden topraklama yapılmalıdır. Topraklama 
yapılmadan kullanılması, cihazın görevini yerine getirmesini engellediği gibi, arızaya 
sebep verebilir.  

ÇALIŞMA MOD'ları ve MOD DEĞİŞTİRME:
3 çalışma modu vardır. Her MOD izolasyon hatası oluşması durumunda aşağıda belirtidiği 
gibi davranır. 

YÜKSEK VOLTAJ ALARM
MOD I Kısa süre Yüksek Voltaj 

kesilir ve sonra set edilen 
değere döner.             

Kısa süre Alarm çalışır ve 
sonra Alarm kapanır.  

MOD II Kısa süre Yüksek Voltaj 
kesilir ve sonra set edilen 
değere döner.             

Alarm uyarı için çalışır. 
RESET buttonuna basılana 
kadar Alarm çalışmaya devam 
eder.

MOD III Yüksek Voltaj operatör 
RESET buttonuna basana 
kadar kesik kalır.

Alarm uyarı için çalışır. 
RESET buttonuna basılana 
kadar Alarm çalışmaya devam 
eder.

Spark Tester cihazının hangi MOD'a set edildiğini anlamak için, cihaz AÇMA/ 
KAPAMA Anahtarıyla açılınca Kırmızı ve Yeşil LED'lerin kaç defa yanıp 
söndüğüne bakılarak bulunur. Bir kez yanıp sönerse, bu MOD I anlamına 
gelir.İki kez yanıp sönerse MOD II ve bunun gibi.                                                   
Çalışma MOD'unu değiştirmek için cihaz kapalı iken RESET Buton'una basın ve 
basılı kalın, cihazı AÇMA/KAPAMA Anahtarıyla açın. Kırmızı LED 5 kez kısa 
süreli yanıp söner. Siz bu esnada RESET butonuna basılı kalıyorsunuz. Sonra iki 
LED birlikte yanıp sönmeye başlar. Bu esnada parmağınızı RESET butonundan 
çekebilirsiniz. Önceki MOD 'dan bir sonraki MOD 'a geçmiş olursunuz. MOD 
değişim sırası şu şekildedir. MOD I – MOD II – MOD III ve tekrar MOD I ve 
bunun gibi. Diyelim ki, MOD II 'den MOD I 'e geçmek istiyorsunuz. Cihaz 
kapalıyken RESET Butonuna basarak, yukarıda bahsedilen işlemi yapıp MOD III 
'e geçersiniz. Cihazı kapatıp, tekrar RESET butonuna basıp aynı işlemi 
tekrarlayarak MOD I'e geçmiş olursunuz. 
MOD değişikliği, genelde ilk kurulum esnasında gerekir.
                                                                                                                                    

8

4. INSTALLATION

There are two metric 6 mm screw holes at the bottom of the device. The device must be fixed 
through these screw slots. This device is a device that requires grounding. 220Volt AC supply 
plug must be grounded. Also, since the body of the device is aluminum, grounding must be 
done via the fixing screw. Using it without grounding may not only prevent the device from 
performing its duty, but may also cause a malfunction.

WORKING MODES and MODE CHANGE:
It has 3 working modes. In case of each MOD isolation error, the following
behaves like.

HIGH VOLTAGE ALARM

High Voltage is cut for a short 
time and then returns to the set 
value.

High Voltage is cut off for a 
short time and then set
returns value.

High Voltage remains off until 
the operator presses the 
RESET button.

The Alarm works for a short time
and then the Alarm goes off.

The alarm works for warning. 
Alarm continues to operate 
until the RESET button is pressed.

The alarm works for warning. 
Alarm continues to operate until 
the RESET button is pressed.

In order to understand which MODE the Spark Tester device is set to, it is found by 
looking at how many times the Red and Green LEDs flash when the device is turned on 
with the ON/OFF Switch. If it flashes once, it means MOD I. If it flashes twice, it means 
MOD II and so on.
To change the operating mode, press and hold the RESET Button while the device is 
turned off, turn the device on with the ON/OFF Switch. The red LED flashes 5 times briefly. 
In the meantime, you keep pressing the RESET button. Then the two LEDs start flashing 
together. In the meantime, you can take your finger off the RESET button. You move from 
previous MOD to next MOD. The MOD change order is as follows. MOD I – MOD II – MOD III 
and again MOD I and so on. Let's say you want to switch from MOD II to MOD I . 
By pressing the RESET Button while the device is off, you will perform the 
above-mentioned operation and switch to MOD III. You switch to MOD I by turning off the 
device, pressing the RESET button again and repeating the same process.
MOD change is usually required during initial setup.



5.    KULLANIMI

 Cihazın boncuklu zincir bölgesinin bağlı olduğu beyaz cisim, elektriksel olarak 
yalıtkan malzemeden yapılmıştır. Bu izolasyonlu bölgenin toz ve sıvıdan arındırılmış 
olması gereklidir. Islak ve kirli olması durumunda yanlış izolasyon hataları verebilir 
veya cihaz fonksiyonunu yerine getiremez. Yüksek gerilim hücresinde ıslaklık veya 
kirlilik olması durumunda hücre bölgesini temizleyiniz. 

A) Ekstrüksiyon ile üretim esnasında Kullanımı:
1- Cihazı AÇMA/KAPAMA Anahtarıyla açılır. 
2- Uygulanması gereken gerilime potansiyometreyi çevirerek uygun yüksek gerilime, 
göstergeye bakarak ayarlayın.
3- Ön kapağı,  kulpundan tutarak açınız. Kapak açık konuma geldiğinde, yüksek 
gerilim kesilir ve emniyet içinde izolasyonu yapılmış kabloyu boncuk zincir 
bölgesinden geçiriniz.
4- Kapağı kapatınız. Tekrar yüksek gerilim, zincir bölgesinde ayarlanmış değere 
gelir. 
5- Sayıcıyı üzerindeki buton ile sıfırlayınız.
6- Cihaz kullanım durumundadır.
7- Spark Tester izoleli kabloda, izolasyon hatası olduğunda;

– Alarm oluşur (flaş ışık ve sesli)
– Sayıcı bir sayı artar.
– Role Kontak çıkışı oluşur.
– Yüksek gerilim kesilir.

(NOT: Yüksek gerilim ve Role Kontak çıkışı durumları ve süresi MOD 
durumuna bağlıdır)
8- Alarm verme durumunda, operatör işletmenin gereksinimlerine uygun işlemi 
yapar.
9- İş bitiminde, sayıcı değerini göstergeden bakarak ve gerekenleri yaptıktan sonra 
cihazı kapatabilir. 

B) Aktarma, Kangallamada veya Büküm girişinde Kullanılması:            
 
Bir önceki seçenek A' daki işlemlerden 1 'den 7 'ye kadar olanların aynısı yapılır.

8- Alarm verme durumunda, Cihazın Role Kontak çıkışı kullanılarak Aktarma, 
kangallama veya büküm cihazına işaret gönderilerek sistem durdurulup, işletmenin 
gereksinimine göre işlem yapılır.
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5. USING

The white body, to which the bead chain region of the device is connected, is made of 
electrically insulating material. This insulated area must be free from dust and liquid. 
If it is wet and dirty, it may give incorrect insulation errors or the device cannot function.
In case of wetness or contamination in the high voltage switchgear, clean the switchgear area.

A) Usage during production with extrusion:

1- The device is turned on with the ON/OFF Switch.
2- Adjust the appropriate high voltage by turning the potentiometer to the voltage to be applied, by 
looking at the indicator.
3- Open the front cover by holding the handle. When the cover is in the open position, the high 
voltage is cut off and pass the insulated cable through the bead chain area.
4- Close the cover. The high tension returns to the set value in the chain region.
5- Reset the counter with the button on it.
6- The device is in use.
7- When there is an insulation error in Spark Tester insulated cable;
– Alarm occurs (strobe light and sound)
– The counter increases by one.
– Relay Contact output occurs.
– High voltage is cut off.

A) Usage during production with extrusion:

NOTE: High voltage and Relay Contact output states and duration 
depend on MOD state)

8- In case of alarm, the operator takes action in accordance with the 
requirements of the enterprise.
9- At the end of the job, the device can be turned off after looking at the 
counter value on the display and doing the necessary.

B) Use in Transfer, Coiling or Twisting Entry:

Do the same operations from 1 to 7 in the previous option A.

8- In case of alarm, the system is stopped by sending a signal to the transfer, 
coiling or twisting device using the Relay Contact output of the device, and 
action is taken according to the needs of the enterprise.

USAGE



6.     BAKIM ve ONARIMI          

Bu cihazın içerisinde, kullanıcı tarafından yapılması gereken herhangi bir bakım 
işlemi bulunmamaktadır. Her zaman için yüksek gerilimin olduğu hücrenin temiz ve 
kuru olması doğru çalışması için gereklidir. Gerekli durumlarda, soğutma su havuzu 
çıkışından gelebilecek su için gerekli önlem alınmalıdır. (örneğin: basınçlı hava 
üfleyen kurutma sistem veya benzeri) 

İşletmenin ve / veya standartların belirlediği period sıklıklığında ve şekilde aşağıdaki 
kontrollerin yapılması gereklidir.

– İzolasyon hatası oluştuğunda, sayıcının bir arttığına.
– İzolasyon hatası oluştuğunda, sesli ve flaş ışıklı Alarmın çalıştığına
– İzolasyonu bozuk kablo geçirildiğinde, hatayı algıladığına
– Boncuklu zincirlerin sayısının eksik olmadığı ve zincir bölgesinin mekanik 

olarak düzgün ve temiz olduğuna
– Kapak emniyetinin çalıştığına (kapak açıldığında yüksek gerilim 

kesilmelidir)
– Yüksek gerilim etiketinin anlaşılır durumda olduğuna
– Cihaza, elektrik topraklamasının uygulandığına
– Bu Cihazı yeni kullanmaya başlayacak kişilere, cihaz hakkında eğitim 

verildiğine
–  İç direnci yüksek Voltmetre ve yine iç direnci yüksek (1 Giga OHM) 

Yüksek Gerilim Probu  kullanarak ölçülen değer ile gösterge voltmetresi 
arasındaki farkın %5 'den az olduğuna  emin olunmalı. Olmayanlar için 
gerekli önlemleri almalıdır.
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6. RENOVATION

There is no maintenance required by the user in this process. It is necessary for the cell with 
high voltage to be clean and dry at all times for its correct operation. For training, cooling should 
be required for water starting from the waterway. (example: air blowing system or similar). 
It is necessary to control the operation and / or the standards in the form of periodicity.

– The counter increments by one when an insulation fault occurs.
– When the insulation fault occurs, the audible and flash light Alarm works.
– When the cable with bad insulation is passed, it detects the error.
– The number of beaded chains is not missing and the chain area is mechanically smooth and clean.
– Check that the cover safety works (high voltage when the cover is opened)
must be cut)
– Ensure that the high voltage label is intelligible
– Ensure that electrical grounding is applied to the device.
– Persons who will just start using this device are trained about the device.
– Voltmeter with high internal resistance and high internal resistance (1 Giga OHM)
Using the High Voltage Probe, it should be ensured that the difference between the measured value 
and the indicator voltmeter is less than 5%. For those who don't, take the necessary precautions.


